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1. O que são verbos separáveis (trennbare Verben)? 

Em alemão, muitos verbos são formados por duas partes: 

• um prefixo 
• um verbo base 

Esses verbos são chamados de verbos separáveis porque, em determinadas estruturas de frase, o prefixo se separa do 
verbo e vai para o final da oração. 

• gehen (ir) → verbo comum 
• ausgehen (sair) → verbo separável 

▪ aus = prefixo 
▪ gehen = verbo base 

 

2. Como isso funciona na prática? 

Nos tempos verbais: 

• Präsens (Presente) 
• Präteritum (Passado simples) 

o verbo base é conjugado normalmente, e o prefixo vai para o final da oração. 

• Ex.: aufstehen (levantar-se) 
Ich stehe jeden Morgen um 7 Uhr auf. 
Eu me levanto toda manhã às 7 horas. 

 

3. Por que colocar prefixos em verbos que já existem? 

O prefixo não é apenas decorativo. Ele modifica ou amplia o sentido do verbo base. 

• Ex.: aufstehen (levantar-se) 
auf = ideia de para cima 
stehen = estar de pé 
➔ Movimento para cima, para ficar de pé = levantar-se. 

 

• Ex.: ausgehen (sair) 
aus = ideia de para fora 
gehen = ir 
➔ Ir para fora = sair. 

 

4. Como saber se um verbo é separável? 

Para identificar verbos separáveis, basta verificar se eles têm um prefixo. Agora, para ter certeza se é de fato um 
prefixo de verbo separável, o ponto mais importante é prestar atenção na entonação. Em verbos separáveis, a sílaba 
tônica sempre cai no prefixo. 

 

• Ex.: aufstehen (levantar-se) 
➔ Tônica em auf → é verbo separável.    

 

• Ex.: verstehen (entender) 
➔ Tônica em ste → não é verbo separável.   



5. Lista completa de prefixos separáveis 

ab- abfahren partir (ir embora, sair com veículo) 

an- anziehen vestir (colocar roupa) 

auf- aufmachen abrir 

aus- ausgehen sair (socialmente) 

bei- beibringen ensinar (a alguém) 

ein- einladen convidar 

fest- festhalten segurar, manter preso, registrar (anotar) 

her- herkommen vir de algum lugar 

hin- hinsetzen sentar-se 

los- losfahren arrancar, partir (com veículo) 

mit- mitnehmen levar junto 

nach- nachdenken refletir, pensar sobre 

statt- stattfinden acontecer, realizar-se 

teil- teilnehmen participar 

um- umschalten trocar de canal, mudar (interruptor, modo) 

vor- vorstellen apresentar / imaginar (dependendo do contexto) 

weg- weggehen ir embora, sair 

weiter- weiterlernen continuar aprendendo 

zu- zumachen fechar 

zurück- zurückgeben devolver 

zusammen- zusammenarbeiten trabalhar juntos / colaborar 

 

6. Anotações de aula 

 

Prefixos inseparáveis 

be-, ent-, er-, ver-, zer-. 

 

Exemplos de frases com verbos separáveis 

 

ab + fahren = abfahren = partir 

fahren = ir (com meio de transporte) 

ab = algo que se desprende  

 

 



aus = para fora 

ein = para dentro 

ziehen = puxar 

 

ausziehen = "puxar a roupa para fora do corpo" = despir-se / tirar a roupa 

einziehen = "puxar a roupa para dentro do corpo" = vestir-se 

 

vorstellen = apresentar 

vor = à frente, diante de 

stellen = colocar (posicionar) algo ou alguém na vertical 

 

Presente 

Obs.: o prefixo vai para o final da oração. 

Ich stelle meinen Vater vor. 

Eu apresento meu pai. 

 

Passado simples (Präteritum) 

Obs.: o prefixo foi para o final da oração. 

Ich stellte meinen Vater vor. 

Eu apresentei meu pai. 

 

Passado composto (Perfekt) 

Obs.: o prefixo não se separa do verbo. 

Ich habe meinen Vater vorgestellt. 

Eu apresentei meu pai. 

 

Infinitivo 

Obs.: o prefixo não se separa. 

Ich will meinen Vater vorstellen. 

Eu quero apresentar meu pai. 

 

an = contato com um destinatário / movimento até atingir um alvo 

rufen = chamar alguém 

anrufen = ligar (no telefone) 

 

Ich rufe dich an. 

Eu te ligo. 

 

Ich kann nicht heute meinen Vater vorstellen. 

Ich kann heute nicht meinen Vater vorstellen. 

Ich kann heute meinen Vater nicht vorstellen. 

Eu não posso apresentar meu pai hoje. 

 

Heute habe ich zu viel gelernt. 
Hoje eu aprendi demais. 


